NEC 


PC リモ _ 夕 _ サ _ バポード 
セツトモデルを 
ご購入いただいたお客様へ 


PCI! モーターの初期設定をおこなう前に、必ずこの 
冊子をご覧ください 


本冊子では、 PC リモーターサーノ《ポードの準備の方法や注意事項、 
仕様などについて説明しています。 

PC リモーターに添付のマニュアル『ユーザーズマニュアル』、および 
『 PC リモーターを使う準備をしよう ② 設定 S 』 をお読みになる前に、 

本冊子をご覧になり、 PC リモーターサーバポードの準備をしてくだ 
さい0 

V _ノ 


PCU モーターサーバポー ドセツ ト モデルについて . 5 

※『ユーザーズマニュアル』の読み替え情報を掲載していますので、必ずご覧ください。 

添付品®確認 . 6 

PCU モーターサーバポー ドの準備 . 8 

PCU モーターサーバポードを取り付ける . 9 

ケープルを接続する . 10 

譲渡 、廃棄時の注意事項 . 13 
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このマニユアルの表記について 


♦このマニュアルで使用している記号や表記には、次のような意味があります 


办チェック 


してはいけないことや、注意していただきたいことを説明し 
ています。よく読んで注意を守ってください。場合によって 
は、作ったデータの消失、使用しているソフトウェアの破壊、 
バソコンの破損の可能性があります。 


♦1 メモ 


利用の参考となる補足的な情報や、用語について説明してい 
ます。 


己参照 


関連する情報が書かれている所を示しています。 


♦このマニュアルの表記では、次のようなルールを使つています 

【】 I 【】 で囲んである文字は、キーボードのキーを指します。 


♦本文中の記載について 

• 本文中の画面やイラスト、ホームページは、モデルによって異なることがあります。また、実 
際の画面と異なることがあります。 

• 記載している内容は、このマニュアルの制作時点のものです。お問い合わせ先の窓口、住所、 
電話番号、ホームページの内容やアドレスなどが変更されている場合があります。あらかじ 
めご了承ください。 
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♦ご注意 

(1) 本書の内容の一部または全部を無断転載することは禁じられています。 

(2) 本書の内容に関しては将来予告なしに変更することがあります。 

(3) 本書の内容については万全を期して作成いたしましたが、万一ご不審な点や誤り、記載も 
れなどお気づきのことがありましたら、 NEC 121コンタクトセンターへご連絡くださ 
し、。落丁、乱丁本はお取り替えいたします。 

(4) 当社では、本装置の運用を理由とする損失、逸失利益等の請求につきましては、 （3) 項に 
かかわらずいかなる責任も負いかねますので、予めご了承ください。 

(5) 本装置は、医療機器、原子力設備や機器、航空宇宙機器、輸送設備や機器など、人命に関わ 
る設備や機器、および高度な信頼性を必要とする設備や機器などへの組み込みや制御等 
の使用は意図されておりません。これら設備や機器、制御システムなどに本装置を使用さ 
れ、人身事故、財産損害などが生じても、当社はいかなる責任も負いかねます。 

(6) 海外における保守•修理対応は、海外保証サービス [NEC UltraCare SM International 
Service ] 対象機種に限り、当社の定める地域•サービス拠点にて八ードウェアの保守 
サービスを行います。サービスの詳細や対象機種については、以下の ホー 厶ページをご覧 
<ださい。 

http :// l 21 ware . com / ultracare / jpn / 

(7) ソフトウェアの全部または一部を著作権の許可なく複製したり、複製物を頒布したりす 
ると、著作権の侵害となります。 

♦商標 

Microsoft 、 Windows、Windows Vista は、米国 Microsoft Corporation の米国およびその 
他の国における商標または登録商標です。 

インテル、 Intel は、アメリカ合衆国およびその他の国における Intel Corporation またはその子 
会社の商標または登録商標です。 

Advanced Micro Devices , Inc . AMD 、 ATI およびその組み合わせは 、 Advanced Micro 
Devices , Inc . の商標です。 

NVIDIA 、 NVIDIA ロゴ、 GeForce は、米国およびその他の国における NVIDIA Corporation の 
商標または登録商標です。 

その他、本マニュアルに記載されている会社名、商品名は、各社の商標または登録商標です。 
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©NEC Corporation , NEC Personal Products , Ltd . 2009 

日本電気株式会社、 NEC パーソナルプロダクツ株式会社の許可なく複製•改変などを行うこ 
とはできません。 


■輸出に関する注意事項 

本製品（ソフトウェアを含む）は日本国内仕様であり、外国の規格等には準拠していません。 
本製品を日本国外で使用された場合、当社は一切責任を負いかねます。 

従いまして、当社は本製品に関し海外での保守サービスおよび技術サボート等は行っていま 
せん。（ただし、海外保証サービス [NEC Ult 「 aCa 「 e SM International Service ] 対象機種 
については、海外でのノ V _ ドウェア保守サービスを実施致しております。） 

本製品の輸出（個人による携行を含む）については、外国為替及び外国貿易法に基づいて経 
済産業省の許可が必要となる場合があります。 

必要な許可を取得せずに輸出すると同法により罰せられます。 

輸出に際しての許可の要否については、ご購入頂いた販売店または当社営業拠点にお問い合 
わせください。 


■ Notes on export 

This product (including software) is designed under Japanese domestic specifications and 
does not conform to overseas standards. NEC* 1 will not be held responsible for any conse¬ 
quences resulting from use of this product outside Japan. NEC* 1 does not provide mainte¬ 
nance service nor technical support for this product outside Japan. (Only some products which 
are eligible for NEC UltraCare SM International Service can be provided with hardware mainte¬ 
nance service outside Japan.) 

Export of this product (including carrying it as personal baggage) may require a permit from 
the Ministry of Economy, Trade and Industry under an export control law. Export without nec¬ 
essary permit is punishable under the said law. Customer shall inquire of NEC sales office 
whether a permit is required for export or not. 

*1:NEC Corporation, NEC Personal Products, Ltd. 
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^ pc リモ-夕■サ■バポ■ドセツトモデルについて I 

PC リモーターサーバボードセツトモデルは、 「 PC リモーター」と、パソコンに取り 
付ける 「 PC リモーターサーバ ボー ド」がセツトになったモデルです。 

このマニュアルでは、 PCD モーターサーバボードを使えるようにするための情報 
と、 PC リモーターサーノ（ボードの仕様一覧を記載しています。 

PCU モーターの使い方については、添付のマニュアル『ユーザーズマニュアル』を 
ご覧ください。 


PC リ モーターの 仕様 一 覧について 


添付のマニュアル『ユーザーズマニュアル』に記載の「仕様一覧」をご覧になる場合 
は、本体の型名•型番を次のように読み替えてください。 


ご購入のモデルの型名(型番） 

『ユーザーズマニュアル』に 
記載されている型名(型番） 

RN700/2CS(LU-RN7002CS) 

RN700/2C(LU-RN7002C) 

RN700/2CL(LU-RN7002CL) 

RP 500 /2CS (し U-RP 5002 CS) 

RP500/2C(LU-RP 50020 

RP 500 /2C し(し U-RP5002CL) 


PC リ モーターサーノ （ボードセツトモデルについて 5 
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PCD モーターサーバボードセツトモデルでは、次の添付品が追加されています。添 
付のマニュアル『ユーザーズマニュアル』の「添付品/型番の確認」とあわせて確認し 
てください。 

□PC U モーターサーノ （ボード 

〈 RN 700/2 CS 、 RP 500/2 CS の場合〉 〈 RN 700/2 CL 、 RP 500/2 CL の場合〉 



□ AV マルチケーブル 



□ PCU モーターサーバボードセツトモデルをご購入いただいたお客様へ 
(この冊子です） 

万一、足りないものがあったり、一部が破損していたりしたときには、 NEC 121] 
ンタクトセンターにご連絡ください。 

NEC 121コンタクトセンター 

(フリーコール)01 20-977-121 

※電話番号をよくお確かめになり、おかけください。 

※携帯電話や PH S 、 もしくは IP 電話など、上記電話番号をご利用いただけないお 
客様は次の電話番号へおかけください。 

03-6670-6000 (通言舌料お客様負担） 


6添付品の確認 






削除される添付品について 


PCU モーターサーバボードセツトモデルでは次の添付品が削除されています。 
『ユーザーズマニュアル』の「添付品/型番の確認」をご覧になる際には、次に示す添 
付品を削除してお読みください。 

•削除される添付品 

□ PCD モーターを使う準備をしよう①ケーブル接続編 


参照マニュアルについて 


PCU モーターサーバボードセツトモデルでは参照マニュアルが一部削除されま 
す。『ユーザーズマニュアル』をご覧になる際には、次に示す参照マニュアルを削除 
してお読みください。 

•削除される参照マニュアル 

□ PC リモーターを使う準備をしよう①ケーブル接続編 
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I : PC リ モーターサーバポー ドの準備| 

PCD モーターを使う前に、ご利用のパソコンを PCD モーターサーバとして使うた 
めの準備が必要です。 

説明をご覧になり、 PC リモーターサーノ（の準備をしてください。 


ご利用になれるノ（ソコンについて 


PC リモーターサーノ（ボードを取り付けることができるノ（ソコンについて説明します。 
PCU モーターサーバボードを取り付けるパソコンは、次の条件をすべて満たして 
いる必要があります。 

※次の表の条件を満たしても、動作を保証するものではありません。 

最新情報については、サボート情報をご覧ください。 

( http :// 121 ware . com / lui /) 


■RN 700 /2CS(LU-RN 7002 CS) 、 RP 500 /2CS0-U-RP 5002 CS ) の場合 


項目 

動作環境 

対応〇 S 

Windows® XP Professional* 1 
Service Pack 3 

Windows Vista® Home 
Premium Service Pack 1 
Windows Vista® Ultimate 
Service Pack 1 

Windows Vista® Business 
Service Pack 1 

CPU 

インテル®、 AMD 社製 CPU 

メモリ 

5 12MB 以上 11GB 以上 

チップセット 

Intel®、AMD 社製を推奨 

グラフ イツ クス 
機能 

グラフィック 
アクセラレ-夕 

NVIDIA® 社製、 AMD (ATI) 社製、インテル®社製内蔵グラフ 

I/F 

DVI-I もしくは DVI-D 出力端子を搭載ぼ% 3 

解像度 

1024 X 768もしくは1280 X 768がく表示可育旨なこと 

サウンド機能 

サウンド機能を有すること出力端子 (P3.5mm ステレオミ 
ニジャック 

拡張スロット 

PCI スロット Ve「2.3 以上※ 4 
ボードサイズ：181 xl27(mm) 

LAN I/F 

1 00BASE-TX / 1 000BASE-T 

HDD 容量 

インス1ル領域として、100 MB 以上の空きがあること 

キーボード 

PS2 もしくは USB に接続した JIS 配列準拠のキーボード* 5 

マウス 

PS2 もしくは USB に接続した2ボタン+ホイールのマウス* 6 

ディスプレイ 

DVI-I もしくは DVI-D 入力端子を搭載％ 
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※仫ドメイン環境には未対応です。 

《•2: DVI Dual link には未対応です。 

※日：マルチモニタには未対応です。 

※斗：リモートパワーオンには、 PCI 力ードからの起動への対応が必要です。対応しているか不明な 
場合は、各メーカーにお問い合わせください。また、お使いのパソコンによっては、シャットダ 
ウンからのリモートノてワ_オンができない場合があります。 

※巳：音量調節、メディアコント□ール、アプリケーション起動などの特殊なキーには対応していま 
せん。 

※6: 3ポタン以上のマウスや機種固有の拡張機能を搭載したマウスは正常に動作しない場合があ 
ります。 

※フ：動作環境は、動作を保証するものではありません。お客様の動作環境によっては、インスI-ール 
されているアプリケーションやドライバの設定変更やアップデートが必要になる場合があり 
ます。また、正常に動作しない場合もあります。 

※8:最新情報については、ホームぺージ (http:// 121 ware.com/lui/) をご覧ください。 

■RN 700 /2CL(LU_RN 7002 CL)、RP 500 /2CL(LU-RP 5002 CL) の場合 

対象機種 851 


.2008 年4月出荷以降の VALUESTAR L (スタンダード） 

•2008年4月出荷以降の VALUESTAR G タイプ L (スタンダード) 
•2008年5月出荷以降の Mate タイプ MA 582 


※し PCI スロットに、2スロットの空きがあること 

※と：グラフィックボード、またはデジタルディスプレイ用コネクタボード （DVI-D) が必要。ただし、 
Windows XP では、グラフボード NVIDIA® GeForce® 8400 GS を実装した装置は対象外 


pc リ モーターサーバポー ドを取り付ける 


PCU モーターサーバボードはパソコンの PCI ス □ッ トに取り付けます。詳しい取 
り付け方法は、パソコンに添付のマニュアルをご参照ください。 
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ケーブルを接続する 


パソコンの LAN 端子と PCU モーターサーバボードの LAN 端子の両方に LAN 
ケーブルを接続する必要があります。 P . 12の接続例を参考にそれぞれの LAN 
ケーブルをルータに接続してください。 

パソコンと PCD モーターサーバボー ドの接続 、 PCD モーターサーバ ボードと 
ディスプレイの接続には、本機に添付のケーブルをお使いください。 

〇チェック 

アナログ RGB ( D - Sub ) コネクタと接続することはできません。 


〈 RN 7 ◦〇 /2 CS 、 RP 500/2 CS の場合〉 


LAN コネクタ（品） 



• パソコンの DVI 端子へ 


ディスプレイに接続し 
• ているビデオ信号ケー 
ブル (DVI) へ 

• パソコンの音声出力端子へ 

• ディスプレイの音声入力 
ケーブルや外付けスピー 
力の音声入カケーブルへ 
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( RN 700/2 CU RP 500/2 CI _ の場合〉 


LAN ケーブル 

(本機には添付されていません) 


ルータなどの LAN 端子へ 


^ ] - LAN コネクタ(品) 



音声入カケーブルへ 


AV マルチケーブルとディスプレイは以下のように接続します。 
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< \ 

•接続例 



〇チェック 

上の図は VALUESTAR G シリーズの接続例です。パソコンおよびデイ 
スプレイの端子の位置などについては、パソコンおよびディスプレイの 
マニュアルをご覧ください。 



以上で PCD モーターサーバボードの準備は完了です。 

次に PCU モーターに添付の『ユーザーズマニュアル』および 『 PCU モーターを使う 
準備をしよう②設定編』をご覧になり、 PCD モーターの設定をおこなってくださ 
い0 
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〔 譲渡、廃棄時〇注意事項 ]| 

PCU モーターの設定をおこなうと、 PCU モーターサーバボードに個人情報（メールアドレ 
スやパスワードなど）が保存されます。 

そのため、第三者に譲渡または廃棄する際には、必ず PC リモーターサーバボード初期化ツー 
ルを実行して、これら情報を削除してください。 

PC リモーターサーバボード初期化ツールは、 PCU モーターサーバ（パソコン）で「スター 
卜」-「すべてのプ□グラム」- 「PC リモーター 」- 「PC リモーターサーバボード初期化ツー 
ル」で起動できます。 


譲渡、廃棄時の注意事項13 








• PC リ モーターサーメ （ポード仕様一覧 

< RN 700/2 CS ( LU - RN 7002 CS ), RP 500/2 CS ( LU - RP 5002 CS )> 


外部インター 
フェイス 

AV マルチ 
コネクタ 

映像入力 

映像入力 (DVI-D) 

映像出力 

映像出力 (DVI-D) 



オーディオ 
入力端子 

ステレオミニジャック XI ( 入カインピーダン 
ス 10kQ、 入カレベル lVrms) 



オーディオ 

出力端子 

ステレオミニジャック XI ( 出カインピーダン 
ス1〇〇 Q 、出カレベル1 Vrms) 


LAN 

RJ45 コネクタ xl 


PCI スロット 

PCI パス 

外形寸法 

本体(突起部除く） 

181 x126x22mm 

質量 

本体 

約 150g 

消費電力 

標準/最大 

約 5W /約 8W 

電波障害対策 

VCCI ClassB 

温湿&•架件 

5〜 35°C 、2◦〜80%(ただし結露しないこと） 

主な添付品 

AV マルチケーブル、マニュアル 


電気通信事業法端末機器認証番号は下記のとおりです。 

D08-0938003 

< RN 700/2 CL ( LU - RN 7002 CL ), RP 500/2 CL ( LU - RP 5002 CL )> 


外部インター 
フェイス 

AV マルチ 
コネクタ 

映像入力 

映像入力 (DVI-D) 

映像出力 

映像出力 (DVI-D) 

オーディオ 
入力端子 

ステレオミニジャック XI ( 入カインピーダン 
ス 10k Q、 入カレベル1 Vrms) 

オーディオ 

出力端子 

ステレオミニジャック XI ( 出カインピーダン 
ス1〇〇 Q 、出カレベル1 Vrms) 

LAN 

RJ45 コネクタ xl 

PCI スロット 

□—プ□ファイル PCI バス (2 スロット占有） 

外形寸法 

本体(突起部除く） 

134 x 80 x44mm 

質量 

本体 

約 145g 

消費電力 

標準/最大 

約 5W /約 8W 

電波障害対策 

VCCI ClassB 

温湿&•架件 

5〜 35°C 、2◦〜80%(ただし結露しないこと） 

主な添付品 

AV マルチケーブル、マニュアル 


電気通信事業法端末機器認証番号は下記のとおりです。 
D08-0939003 
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